FRANCISCANS OF MARY

50 N 100 E - LaGrange, IN 46761 | (260) 463 - 3472 | stjosephlagrange@gmail.com
wwww.saintjosephlagrange.org

8th Sunday in Ordinary Time - Sunday March 2nd, 2025

MASS TIMES CONFESSIONS
Saturday - English Vigil Mass of Sunday at 5:00 p.m. Saturday at 6:15 p.m. until last penitent.
Sunday - English 10:00 a.m. / Spanish 12:30 p.m. Sunday from 11:30 a.m. to 12:15 p.m.
Weekdays - Tuesday, Wednesday, & Thursday at 9:30 a.m. Weekdays - Tuesday & Wednesday from 9:00 a.m. to 9:20 a.m.

and Thursday 6:30 p.m. (Spanish) Thursday from 10:00 a.m. to 10:45 a.m. and from 5:00 p.m. to 6:00 p.m.
Eucharistic Adoration - All day on Thursdays from 10:00 a.m. to 6:15 p.m. Spiritual Direction - By appointment
MASSES WITH THE ANOINTING ENGLISH MASS DEDICATED
OF THE SICK TO THE SACRED HEART OF JESUS
First Wednesday of the month / English at 9:30 a.m. First Friday of the month at 9:30 a.m.
with the Litany to St. Joseph. and coffee & donuts after Mass.
First Thursday of the month / Spanish at 6:30 p.m.

PARISH NEW OFFICE HOURS

Tuesday, Wednesday & Thursday:
from 4:00 p.m. to 8:00 p.m.

n g 7Like us on
Facebook

St. Joseph Parish
LaGrange IN

MASS SCHEDULES

Wednesday, March Sth
“Day of Fasting & Abstinance”

® 9:30 a.m. English / Inglés

® 7:00 p.m. Bilingual Mass / Misa bilingUe
“Dia de Ayuno & Abstinencia”

DIOCESE OF FORT WAYNE-SOUTH BEND

DIOCESIS DE FORT WAYNE-SOUTH BEND




St. Joseph Catholic Church

A NOTE FROM THE PASTOR:

Dear Parishioners,
[ am happy to share with you all that we will have a Franciscan of Mary postulant.
His name is Anthony DiDadive, and he is from Coatesville, Pennsylvania.

A postulant is someone who discerns with a religious order his possible vocation to
consecrated life. The postulancy is the first step in the formation process for future
consecrated people, and the postulants are prepared to officially enter into a
religious order, in this case, the Franciscans of Mary priests.

During this period, the postulant is dedicated to praying deeply, know better the
order to which he wants to belong and has some minor pastoral duties.
Anthony will be staying at the rectory with us priests
from February 28 to Abril 20 of this current year.

May our kind welcome and fervent prayers be great help in his discernment .

| ®

Queridos parroquianos:
Con mucha alegria quiero compartir con todos ustedes
que tendremos un postulante franciscano de Maria.
Se llama Anthony DiDadive y es de Coatesville, Pensilvania.

Un postulante es alguien que discernira su posible vocacién a la vida consagrada con una
orden religiosa. El postulantado es el primer paso en el proceso formativo de los futuros
consagrados y asi los postulantes se preparan para ingresar oficialmente
en una orden religiosa, en este caso, con los Franciscanos de Maria.

Durante este periodo, el postulante se dedica a orar y a conocer mejor la orden a la que
quiere pertenecer, y también realizara algunas tareas pastorales menores.
Anthony permanecera en la rectoria con nosotros, los sacerdotes,
del 28 de febrero al 20 de abril del presente ano.

Que nuestra amable acogida y nuestras fervientes oraciones
sean de gran ayuda en su discernimiento.

Let us pray that Jesus
will send us more vocations
to the priesthood and
consecrated life.

Fr. Osman Ramos, fm
Pastor :
osmanramosguzman@hotmail.com

WEEKEND
Ministry schedule-2025

Mass time Extraordinary

Altar e
& Lectors Eucharistic
Date Servers Ministers

“
Saturday

March 8st
5:00 p.m.

Ushers

Raul Ballines
Ruben Hurtado

Isabel Ballines

Ruby Ballines Mike Keith

Ellen Heiny

Sunday
March 9th
10:00 a.m.

Paige McDonald
Gaby Medina

Mandy &

Lily Jagoda
Barry McDonalds

Larry Gephart

Adrian Barajas

Domingo
9 de marzo
12:30 p.m.

Arisbeth Alvarez
Ariana Garcia

Sof‘ia Ceballos
Mariela Gomez

Yolanda Garcia
Manuel Jasso
Maria Hernandez

Feliciano Barajas
Ruben Barajas
Julian Barajas




WORD OF LIFE

8th Sunday in Ordinary Time:
Heal Yourself

“Why do you notice the splinter in your brother's eye, but do
not perceive the wooden beam in your own?” (Lk 6:41)

The eagerness to judge our neighbor and to give him ad-
vice has always been present in man. Christ warns us
against doing that, for it is dangerous and almost impos-
sible for us to know all the experiences that have contrib-
uted to the secrets of the heart.

Let’s not be hasty when judging. Among other things,
that is a task that God alone can do, for only He knows all
the intricacies. Furthermore, are we sure that we are not a
party involved in that judgement? Are we sure that we
are objective, that passion does not blind us? Would we
treat whomever we are criticizing the same way if he
were our child, our friend, or just someone for whom we
feel sympathy? Would we not find many reasons to justi-
ty or at least mitigate the graveness of our action if we
were the one judged? Would we not ask for a second
chance?

From the abundance of the heart the mouth speaks, says
the Lord justly. Our heart will be known for what our
mouth speaks. If we are prone to speaking negatively of
those who surround us, they will soon know how we are:
pessimistic, fussy, touchy, envious, and spiteful. And,
more importantly, they will treat us the same way we
treat them. If we get used to seeing the dark side of our
neighbor, putting ourself in the worst situation, applying
the saying “think the worst and you won't be far wrong,”
we should not be surprised if they do the same with us.
We should not complain if we, who have stolen fame
from so many by questioning their good intentions, re-
ceive a similar payback. We should not ask for under-
standing if we have not wanted to offer it to others.

That is why it is advisable to analyze how our own house
is before anything else. It is said that whoever has a glass
roof should not throw stones at his neighbor because it is
possible that the neighbor will throw the stones back at us
and break some roof tiles.

ASPIRATIONS: Do notjudge so as not to be judged.
You may judge the acts that are carried out by people but

not the person himself. That should be left to God.
Fr. Santiago Martin, FM
Founder of the Franciscans of Mary Community

St. Joseph Catholic Church

PALABRA DE VIDA

Domingo VIII:
Curate a ti mismo

“:Por qué te fijas en la mota que tiene tu hermano en el ojo y no
reparas en la viga que llevas en el tuyo?” (Lc 6,41)

El afan de juzgar al prdjimo -y también el de darle consejos-
ha estado siempre presente en el hombre. Cristo nos advierte
contra €l, por lo que tiene de peligroso, ya que resulta casi
imposible saber todos los detalles de una causa que ha te-
nido lugar en los secretos del corazon.

No te precipites al juzgar, entre otras cosas porque esa es una
tarea que solo puede hacerla bien Dios, ya que solo €l conoce
todos los detalles de la causa. Ademas, ;estas seguro de que
no eres parte implicada en ese juicio?, ;jestas seguro de que
eres objetivo, de que no te ciega la pasion?; ;tratarias del mis-
mo modo a aquel que criticas si fuera tu hijo, tu amigo o sim-
plemente alguien por el que sientes simpatia?; ;no encontra-
rias, si fueras ti el juzgado, muchos motivos de excusa para
justificar o al menos atenuar la gravedad de tu accion?; ;no
pedirias una nueva oportunidad?

De la abundandia del corazon habla la boca, dice el Senor con
razon. Conoceran tu corazon por lo que hable tu boca. Si eres
una persona proclive a destacar lo negativo de los que te
rodean, sabran pronto como eres: pesimista, quisquilloso,
susceptible, envidioso, rencoroso. Y, lo que es mas im-
portante, te trataran del mismo modo que tu trates. Si te
acostumbras a ver el lado oscuro del prdjimo y a ponerte
siempre en lo peor, aplicando aquel pesimista dicho de
“piensa mal y acertaras”, no te extrafies de que hagan lo mis-
mo contigo; no te quejes si t, que a tantos has robado la
fama poniendo en solfa sus buenas intenciones, recibes de
los demas una medida parecida. No pidas para ti com-
prension si no la has querido ofrecer a los demas.

Por eso conviene analizar antes que nada como esta la pro-
pia casa. Dicen que el que el tejado tenga de vidrio no debe
tirar piedras a su vecino, porque es posible que el vecino se
las devuelva y le rompa alguna teja.

Proposito: No juzgar para no ser juzgado. Se pueden juzgar
los actos que llevan a cabo las personas, pero no a la persona
misma. Eso debemos dejarselo a Dios.

P. Santiago Martin, FM
Fundador de los Franciscanos de Maria




St. Joseph Catholic Church

MINISTRY SCHEDULE

AsH WEDNESDAY
Wednesday, March 5th

English Mass at 9:30 a.m.

LEcTOR
- Mary Beth Hirtzel

EXTRAORDINARY MINISTER
~ Larry Gephart

USHERS
—. Chris Benak
- Jay Benak

Ak Wedn®™Y
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A THANK YOU NOTE FROM FR. RAUL MARROQUIN,
FM

Dear Parishioners,

I am truly grateful for your best wishes on my
birthday & my anniversary of priesthood. You really
made these days spacial and blessed!

God bless you all!

Queridos parroquianos,
Les agradezco enormemente sus deseos y regalos

con motivo de mi cumpleafios y aniversario sacer-
dotal. Realmente hicieron que estos dias fueran es-
peciales y bendecidos.

iQue Dios los bendiga a todos!

Fr. Raul Marroquin, FM
Parochial Vicar

HORARIO DE SERVIDORES

AsH WEDNESDAY / MIERCOLES DE CENIZA
Wednesday March 5th
Miercoles 5 de marzo

Bilingual Mass at 7:00 p.m.
Misa Bilingue a las 7:00 p.m.

ALTAR SERVERS
- Alondra Arroyo

=  Paige McDonald
= David Granados
= Jazlyn Garcia
LECTORS

= Mandy McDonald
=  Sofia Ceballos

EXTRAORDINARY MINISTERS
—  Yolanda Garcia

=  Veronica Montoya

= Tom McCue

USHERS

- Anna Mendoza

— QOsvaldo Mendoza
— Salvador Nieves
f—

i .
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Jesus Luna

Dear parishioners,

The feast of our Saint Patron is coming up
and we will have a second collection at all
Masses this weekend of March 1st and 2nd
to raise funds for the feast.

Please give generously so that we can have
a beautiful celebration on that day.

We are also accepting donations.

We deeply appreciate your support.

God bless you!

Estimados parroquianos,

La fiesta de nuestro Santo Patrono se
acerca y tendremos una segunda colecta
en todas las misas este fin de semana del 1
y 2 de marzo para recaudar fondos para la
fiesta. Por favor, den generosamente para
que podamos tener una hermosa
celebracién ese dia.

También aceptamos donaciones.
Agradecemos profundamente su apoyo.
iQue Dios les bendiga!




MmASS INTENTIONS - 2025
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Offering Mass intentions

Remember that you can offer intentions for your
deceased, sick relatives or for any other intention by
coming to the Parish Office during office’s hours.
According to Canon Law, the bishops of a Providence
determine the offering amount the of'fering amount that
seems appropriate. The bishops of the Indiana Providence
have determined that the appropriate of'fering is $10.00.

Ofrecer intenciones para la Misa

Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus
difuntos, familiares enfermos o por cualquier otra
intencion viniendo a la oficina Parroquial durante el
horario de oficina. SeqUn el Derecho CanOnico, los
obispos de una Providencia determinan el monto de la
ofrenda que les parece apropiado. Los obispos de la
Providencia de Indiana han determinado que la ofrenda
apropiada es de $10.00.

Bomender (N
I Proyer

Please remember to pray for those who are sick or
suffering. If you have any prayer request and
you would like us to post it in the Bulletin
please contact the Parish Secretary.

We are here to pray for you and your needs!

Peliciones de eracion

Por favor, recuerden orar por aquellos que estan
enfermos o sufriendo. Si tienen alguna peticion
de oracidn y desean publicarla en el Boletin,
pOnganse en contacto con la Secretaria
Parroquial. [Estamos aqui para orar por usted
Yy sus necesidadesl!

® Kevin Beuret
® Rene Rangel
® Jose Luis Soto

%
G

St. Joseph Catholic Church

)

Saturday, March 1st
® 5:00 p.m. Sofia Ceballos’ birthday

Sunday, March 2nd
® 10:00 a.m. People of the Parish
® 12:30 p.m. (Spanish) +Nestor Rodriguez

Tuesday, March 4th
® 9:30 a.m. For the living and deceased members of the
Knight of Columbus

Ash Wednesday, March Sth (Day of Fast & Abstinence)

® 09:30 a.m. Birthday of twins Paulet Gephart & Pam Boger
® 7:00 p.m. (Bilingual) Por los feligreses de la Parroquia

Thursday, March 6th
® 9:30 a.m. Veronica Montoya’s birthday
® 6:30 p.m.(S5panish) +lsmael Sosa

fFriday, March 7th (Day of Fast & Abstinence)

® 0:30 a.m. +Julian Rubio

SUNDAY COLLECTION
Weekend of february 22th & 23th

Saturday & Sunday Masses

® $5,863.26
Franciscans of Mary

® $145.00
Votives

® $85.06
Charity box

® $24.00
Maintenance Fund

® $353.00
Bishop’s Appeal

® $200.00

Total: $6,670.32
Thank you for your support!




St. Joseph Catholic Church

LUCHA CONTRA LA GRIPA

Campana Vacunacion
Contra La Gripa

12 de marzo de 2025 - miercoles
Hora: 10:00 am — 11:30 am

Hora: 4:00 pm — 5:00 pm

Iglesia catdlica de San José
50 N 100 E

LaGrange, IN 46761

Ninos Desde 6 Meses Hasta Adultos
- Bienvenido Con Seguro o Sin Seguro Médico -

Se aceptan algunos seguros:
Anthem BC/BS, Cigna, Sagamore, CareSource, Ambetter, Medicaid, Signature Care and UMR - United Health Care.

Se recomienda una donacion de $10 o $25 para aquellos sin seguro.



St. Joseph Catholic Church

ANUNCIOS

ANNOUNCEMENTS *

Today, we will have a second collection!

To support St. Joseph Feast on March 19th

Your support and donations for our Saint Patron festivity
are appreciated. Thank you!

On Wednesday, March 5th / Ash Wednesday
Day of Fast & Anstinencia
Due to the Ash Wednesday there will be no anoint-
ing for the sick and no litany to St. Joseph
For the Mass schedule please see the flyer.

=

=

On Friday, March 7th

9:30 a.m. English Mass dedicated to the Sacred Heart
of Jesus.

Bilingual Stations of the Cross

Every Friday during lent at 7:30 pm. led by a priest
followed by the Holy Mass.

=

=

=

On the weekend of March 8th & 9th
Special Collection to support Black and Indian Mis-
sions, thank you for your support!

=

On Wednesday, March 12th

Flu vaccination campaign in the social hall

From 10 a.m. to 11:30 a.m. and also in the afternoon
from4 p.m.to5p.m.

From babies of 6 months to adults

No insurance required

A donation of $10 to $25 is recommended for those
who don’t have insurance.

=

U

On the Weekend of March 29th & 30th
Special Collection to support Catholic Relief services,

=

thank you for your support.

Fish Fry / All Fridays during Lent fish fry will be sold in
the Social Hall. - From 3 p.m. to 6 p.m.

Menu:

- 4 pieces of fried fish - French fries
- Rice - Coleslaw - Tartar Sauce
Price: $12.00

jHoy tendremos una segunda colecta!

Para apoyar la Fiesta de San José el 19 de marzo
Agradecemos su apoyo y donaciones para nuestra
festividad del Santo Patrono. jGracias!

El miércoles 5 de marzo / Miércoles de Ceniza
Dia de Ayuno y Abstinencia

Horario de Misas:

= 930 am en ingles & 7:00 p.m. Misa bilingtie.

El jueves 6 de marzo

6:30 p.m. Misa de espariol con uncion a los enfermos.

El viernes 7 de marzo

9:30 am. Misa en inglés dedicada al Sagrado Corazon
de Jesus.

Via Crucis bilingiie

Todos los viernes de cuaresma a las 7:30 p.m. dirigido

=

por un sacerdote seguido por la Santa Misa.

El fin de semana del 8 y9 de marzo
Colecta especial para apoyar a Black & Indian Missions
igracias por su apoyo!

=

El miércoles 12 de marzo

Campatia de vacunacion contra la gripe en el Salon Parro-
quial

De 10 am. 11.30 a.m. y también por la tarde de
4pm.adbpm.

Desde bebés de 6 meses hasta adultos

No se requiere seguro

Se recomienda una donacion de entre 10 y 25 dolares

=

U

para quienes no tengan seguro.

El fin de semana del 29 y 30 de marzo
Colecta especial para apoyar los servicios de Catholic
Relief, gracias por su apoyo.

=

Venta de pescado Frito / Todos los viernes durante la
Cuaresma se vendera pescado frito en el Salon parroquial
de3pma 6 pm.

Menu:

- 4 piezas de pescado frito - Papas fritas
- Arroz - Ensalada de Col - Salsa Tartara
Precio: $12.00




St. Joseph Catholic Church

ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH

STAFF

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM (osmanramosguzman@hotmai].com)

His office hours are: Wednesday and Thursday from 6:00 pm - 8:00 pm
Parochial Vicars:

Fr. Radl Marroquin, FM (raul@frmaria.org)

Fr. Jorge Sis Garcia, FM (jorge@frmaria.org)

(If you want to talk to any priest, please make an appointment by calling at the Parish Office)

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado (secretary@saintjosephlagrange.org)
Her office hours are: Tues, Wed,, and Thurs. from 4 pm. to 8 p.m.

Business Manager: Anna Mendoza (accountant@saintjosephlagrange.org)

REY UOLUNTEERS

PIANIST / SUNDAY MORNING
Elizabeth Rogers

CANTORS
Charlie Hire / Megan (Saturday)
John Romer (Sunday)

SPANISH CHOIR
Luz Pina

Miguel Munoz

Her office hours are: Tues. and Thurs. /10am to 12pm and Wed. /5pm to 8pm
Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya

Maintenance: Tom McCue

Saturday evening Pianist: Kevin Ramer

YOUTH MINISTRY COORDINATORS
Ruben Jr. Hurtado
Humberto Garduno

Celina Gonzalez

Dear Parishioners,
If you would like to make a donation for the works of charity of our Franciscans of Mary priests,
you can contact our Parish Secretary. Thank you for your generosity!

. p Franciscans
‘.S'I‘ JOSEPH s
oI of Mary
. . SON.100F

CaMPANA “NUESTRA FAMILIA AMA Y CUIDA A NUESTRA PARROQUIA”

Si aun no han participado, todavia pueden hacerlo. Tenemos sobres disponibles en la
oficina parroquial por si necesitan. También pueden hacer su donacion por internet
entrando a nuestra pagina: www.saintjosephlagrange.org
jAgradecemos mucho de su apoyo y ayuda!

Recuerden que la mitad de este dinero se usara para terminar de pagar la deuda
econdmica a la Diocesis y la otra mitad para los gastos bdsicos de nuestra parroquia.

Check out the great FREE resources on FORMED

1. Go to www.formed.org and click on sign up.

2. Write your name and last name , email address and phone number.

3. Click on find your parish or organization by writing the zip code:
46703 and select St. Anthony of Padua in Angola, IN

Then you can start watching Catholic movies, books, etc...

Available in English & Spanish

FORMED

THE CATHOLIC FAITH.
ON DEMAND.




